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di Mifcno fia da cercare in quel fito , ove og^ 
e Mare- mono . 

E la cofa JleJpi fi moflra per altri non pen 
chi argomenti , i quali forgono dalla natura del 
luogo , 
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S- I. 

M isENO e nome di un promontorlo ; c nome di una 
citta ; e nome di ua porto della Campania . Cicerone , 
fcrivcndo ad Attico amiciffimo fuo, prometteva d’inviar- 
gli una niinuta dclcrizione di Mifcno c di Pozzuoli (“) . 
Ma o non gli ebbe a mantcncr la parola , o infclicemcnte 
lino a noi non e glunta cotal defcriztone ; dalla quale 
chi non vedc quante belle notizie cd al noftro argoinento 
opportune noi avremmo potuto oggi raccoglierc , fe la 
fortuna , inimica delle noflre ricerchc , non cc 1’ avclle 
invidiata ? Abbandonati intanto da quefl’ uomo grande , 
a cui que’Iuoghi crano cosi familiar!, anchc per le \ille 
che vi poflcdcva ; c neccflario , che con T ajuto di altri 
antichi Scrittori ci facciamo omai a riftorare una tal per- 
dita , pndc ne riefca , per quanto li pofla , men dolorofa. 

S- 

Filippo Cluvcrlo , a cui tanto dec I’ antlca Ccogra- 
fia , malTime della noftra Italia , parlando del pronionto- 
rio Mifeno , non sa recare net mezzo, chc pochi palU 
di Strabonc , di Virgilio , di Stazio , di Livio , c di 
Tacito (^) . Noi grati a’ lumi , die dalla fm erudiziotie 
fpeflb abbiamo ritratti anche ncl prefeute lavoro , vo- 

glianio 

(a) T»ro#i<r(«r , fuaM poflulas , tioni meae. Lib. T. epirt. 13. 
HJiftni £• Puteolorum inctudum ora. (i) Jtal, antiq. pag, ini.fog. 
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gliamo efler ora con lui liberali , e foggiugnere a pie 
di pagina alquanti altri Juoghi , che gli funo ufciti di 
\ifta (■“) . Per le cofe nondimeno , che appreflb dovrem 
difputare , piu importa qui P avvertire , come , al parere 
di molti , il nome di Mifeno venae a quefio promontorio 
la prima volta dalla fepoltura , che vi ebbe un compa> 
gno e trombettiere di Enea appellato nel medefimo mo- 
do (*) : bcnchc a due ultinii noftri Scrittoii meglio 
piaccia etimologia provvegnente da fonte orientale (O. 

S.1IL 


(j) Efiodo V.5 3 6. fe regge 
I'emendazione della paroia Mirxtirg 
in Matrwir data dai uodro Autore 
delle Colonie al tom. I. 

Jtgg- ove di pid immagina , che 
nel promontorio di Mifeno folTe 
avvenuto quanto di Proineteo fi 
favoleggl6 dagli antichi . 

Dionigi d’AlicarnaiTo lib.VJF.pj^ig, 
Fedro lib. II. fav. i. v. p<tg. 84. 
rifeontrato con Tacito FI. Aonat. 
do. pag. 38b. 

Ciovenale Sat. IX. v.ij. ove ( ol- 
tre al noAro Autore delle Colonie 
tom. /. pag.y. ) legganfi le note 
del Dritannico , di Domizio Cal* 
derino, del Lubino, e del Conte 
SilveAri . Altra via per6 battono 
il Cranceo , c I’Ab. Scotti nclia 
diAertazione delle due antiche di- 
Arutte cittli Mifeno e Cuma pag. 
tig. /eg. nS A piegano ad inten- 
der di Mifeno la circonlocuzione 
del Satirico , SuJpeSamjue jugum 
Cumit . 

Tacito lib. VT.Annal.io.pag.38i. 
e XIV. 4. pag. iS2. 

Plinio il giovine lib. VI. epi/i. ao. 
pag.ixS. 


FeAo alia voce ifi/enum pnmouto- 
rium, pag. 244. 

Non accrefeiamo perA queAo elen- 
CO col rapportare qua il luogo del- 
la epiAola 78. ( leg. 77. ) di Sene- 
ca , come fa qualche uomo dotto 
fopra il cap. 4S. lib. XV. pag.bSi. 
degli Annali di Tacito ; poich^ in 
Seneca parlafi evideniemente del 
promontorio di Minerva poAo di 
rincontro a Capri , e non gi^ di 
quel di Mifeno . Diremo piu toAo, 
cnc moat Mifene vien detto queAo 
promontorio in un monumento della 
fine del fecolo decimoterzo , e pro- 
priamente nell' inveniario de’ beni 
di Giovanni da Procida confifeati 
per ordine di Carlo I. d' AngiA . 
Veegafi lo Scotti /. e. pag. 4/. 

( 4 ) Agli Scrittori allegati dal CIu- 
verio eit. pag. iiii.feg. fi aggiun- 
gano FeAo alia v. Mifenum pro- 
montorium , pag. 244. e '1 Petrar- 
ca neir Uinerario pag.Cti. 

(e) 11 Martorelli nelle Colonie 
tom. I. pag. y. e’l Marchefe de At- 
lellis ne’ Principj della civilizzazio- 
ne de* felvaggi dell* Italia tom. II. — 
pag. 404. /eg. e 4/0. 
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s. III. 

E intorno alia citta di Mifeno le autorita dl pochi 
Aotori aotichi produce firoilmeDte il Cluverio ; e 
quedi pochi ( lafinanda quclli da parte , che Don fcm- 
brano ben deciC air oggetto) fi riducono forfe al folo 
Giufeppe Ebreo . Ma Plinio' il giovine lungaroente ne 
parla (*) j ed a Plinio fono da dare in compagni To- 
lonico W, ed una inlcrizione Muratoriana W, e 1’ Iti- 
nerario di Antonino (0 , e Silio Italico (/), e ’1 Gco- 
grafo di Ravenna (s} , e Giovanni Diacono C*) , e ’I 
Cronida Ubaldo (0 . Ignorato ha il Cluverio del pari , 
che la citta di Mifeno ebbe on collegio di Auguda- 
li , e che al tempo de’ Romani fia data una Co- 
Ionia . Veramente ne Fronting , ac altro Scrittor qual- 
nnque di Colonie ne avevano fatto menzione ; e la 
bella notizia Ic ne dcbbe unicamcnte a due Marmi 
cola ritrovati , che oggi conlervanfi nel Mufeo regale. 
La chiufa del primo c , Patrono Colonice: Ordo & po- 
pulus Mi/enatiurn (O' ; il Iccondo ha poi , Curaton 
Reipublica Mi/enatiurn honejlij/imus Orda digno Patro- 

ri9 

(a) Z. e. pag. ii tf. (gy Pag. tro. e 

{b') Lib. Vi. aptfi, ia, pag, aaS, (h) V. il Surio foito il dl 23. 
r e aajj. a 2_jo. di fettcmbre , pag.a^^. 

(c) Pag. m. 30 . 0 : 1 . (iy Appo il P. de Meo nc|{li 

(d) MLIX. 8. Q. Valeriui Sym- Annali lom. IV. pag.ji. 

pkorus naiione , ha que- Vemanfi il Grutero-CCCLVIf. 

lia ml£rizione; ove le^ail la nota }• e lo Smezio CI.XIV. if. 
delPeditore . (/) Si i publicato rfairAb.Scottf 

(e) Pag. /aj. e Stf. neila ciiata diil^razionc pag. $4, 

(/) Lib. Fill, 
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no W . A1 tempo del criftlanefimo ( circonHanza anclie 
dal Cluvcrio ignorata ) vcnne dccorata la citta di Mi- 
fcno della cattedra epifcopale ; e *1 Vcfcovo di Mifeno 
ora difpiego la chicfaflica giurisdizionc fra’l rccinto del 
fuo particular tcrritorio , ed ora la eftcfe eziandio sul ^ 
tctritorio Cuniano, per cflTetto della unione, non coftan- 
tc per altro, di quelle due cattedrc fra se vicine W : 

il 

(a) Non dTendo n.Ho, per quan- venzione, che canto quefto , quan- 
to li fappia, divulgato ancor per le lo tuiii gU aliri del regal Mufeo 
(lampe , fi crede bentacto il darlo Ci daranno fuori ben predo dalla 
per mtcro qui in noia : nella pre- nodra Accademia in difegno . 

SCHOLA ARMATVK 
FL. MARIANO.V.P, PRAEF 
CLASSIS . ET . CVRATORI 
REIP. MISENATIVM. CVIVS 
NOBIS . ARGVMENTIS 

sic 

PONTE LIGNEVM.QVI PER 

Ate 

MVLTO TEJIPORE. VETVSTATE 

«ic 

CONLAPSVS ADQVE DESTITV 

tic 

TVS . FVERAT . PER - QVO . NVLLTS 
IIOMINVM . ITER . FACERE 
POTVERA . PROVIDIT . FECIT 

tic 

DEDICAVITQVE . OR MERITIS . EIVS 
HONESTISSIMVS . ORDO . DIGNO 
PATRONO 

(t) T1 Chloccarelli de Eplfcop. Coleti nel tom, X. foggiunto all* tT* 
Neapolit. pag. /3a. /egg-, e I’ U- ghelli pag. 14X, 
ghelii tom. VI. pag. aaCT. e aaS. e’l 
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U chc daro fino alia mcta forte del fecolo nono, quan- 
do Mifeao fu da’ SaracinI didrutta (®). 


§. IV. 


Altai pill chc'l promontorio e la citta , e ftalo non- 
dimeno famofo il porto di Mifeno . Dionigi d’ Alicar- 
nalTo favcllando di Cuma , olterva , chc qnella citu , 
okre a molti tuoi pregi , aveva si pure nc’ contorni 
di Mifeno porti molto opportuni (*) . Chi non fi accor- 
dera nello aftermare , che fra’ porti gencralmente acccn- 
cati qui dallo Storico doveva campeggiarvi in modo 
particolarc quel di Mifeno? Men foggetto ad cquivoco 
c un aliro luogo dello flellb Scrittore , ove , non con- 
tento di nominate il porto di Mifeno allai chiaramen- 

b tc. 


(d) Sc nc to^li il Mauella , il 
quale nel Siio ed Antichiiil di i’oz- 
zuo\o pafr, iSi. rei>ii}ra fconcian)cn> 
te al ^96. la diAruzion di Mifeno; 
ORiii altro degli Scriitori fla pel ft- 
colo nono ; bcnchi nel dennirne 
1’ ar.no ceno fan efli fra sc diffor- 
mi. Per efempiu il Chioccarelli Ac. 
pjf;. lij. la dice (uccediita nell’atv- 
r.o 83 c. ed t dal Fimiani cieca* 
m;ntc feguito dt Ort. 6- progren. 
jMeiropel, Fjn.l H, cap.t 0. L' Ab. 
Scot:! Ac. pag. 4*. e 259. ea^i. 
pngna per 1’ anno 86c. c ’1 Mu- 
ratori per P anno 8^?. o «*s ; 
coil’ ultimo de’ quali va ii Maz- 
zocchi di accordo nel Calendario 
pag, 34C. b. nor. ove fcfive c De- 
moliuo Mifenatit eppidt pauFo pofi 
aanum Si:, co.iiigit . II Morimie 


nell* Antichiti di Pozzuolo pae. 
a(ti. e '1 Sarnclli pag, loi, della 
Guida per Pozzaoli f attaccano 
air anno 8^c. L’ AITemanni per6 
nel fom. fF. eap.i.^. ^7, andando 
anche piik olire , rifale all’ anno 
846. ( bench^ non (ia fempre co- 
Aaiue con se medefitno ) ; e con lui 
feme Francefcantonio Grimaldi ne- 
gli Annali del regno di Napoli 
■Epoe.n. tam.-F. pag.j'i^. Ma e 
tucti coAoro « e Con eAl anche il 
Pratiili, fono convinti di errore dal 
noAro accuralo P. de Meo, il qua- 
le ndfanno 84^. AAa la diAruzio- 
ne della prefata citill per opera de’ 
Saracini . Si veggano i fuoi Annali 
al tom.lF. pag.yt, feg. epag.ir$, 
c al tom. V. pag. 1 i<f./eg. 

(A) l,t. FJI.pjg.4>s. 
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tc , lo chiair.a <li piu hello e profondo W: aggiognen- 
do, chc qucfto porto appunto, e non il promontorio , 
come piu fopra fi e dctto , fcrtifle il nomc da quel 
compagno c tromtenicre di Enea (0. Una si fatta giun- 
ta ne mcna adai naturalmcnte a conchiudcrc , che bca 
rimota fia E antichita di tal porto; ficcomc quella, chc 
fale infino a’ tempi croici ; chc chc inavvertentemente 
nc abbia in contrario lafciato feritto il nodro Capac- 
cio W . E maggior pefo acquiftcrebbe qucfti noftra 
illazionc , fc men foggetto ad una faggii dubbiezza 
foffe quel che a’ di nodri ba fofpettato il Marchefc de 
Attcllis; cioc, che i Fenici-tufei a quedo porto il nome 
impofero di Mifeno , ad oggetto di rendere per tal via 
omaggio al loro Dio Mifor , creduto il primo fabbro 
dellc navi i‘0. Ma , tornando a Dionigi d’Alicarnadb , 
merita anche odervazione F aggiunto di hello dato da 
quedo Storico al porto , di cui parliamo . Al certo 
la bellezza di un porto conGder dee principalmente 
ncllo edcr dlfefo da’ venti e dalF ira del mare . E che 
talc Ga dato in fatti il porto di Mifeno , G pub da 
Licofrone , altro vecebio Scrittorc , anche dedurre ; il 
quale , laddove canta de’ giuochi lampadici eelebrati 
preflb Mifeno in onor di Partenope , fembra che per- 
du. lo appelli tranquillum tegmen CO . A quedi pregi 

del 


(a} KtiXit Kai e*Sur j lib. /, pag. 

43 - 

(A) Cit. pag. 4^. 

(e) Hiflor. NeapoL lib. II, cap, 
ai. pag. 183. 

(</) Cii. tom. II. pag. 404. ftg. 


(r) AKXwnt extrm. , V. 736. VcR- 
gaii it Marioreili tie Begta Theca 
ealamaria , pag. 68i. feg. ove di 
Mopsopo , chc approdar doveva 
cotta Aia ftoita net porto di Mite* 
no , giutla il detto di CalTandra . 
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del porto di Mifeno un altro ne aggiugae il Capac- 
cio , cioe a dire , che flato fia un porto formato dalla 
natura e non gia dall’ arte (“*) . Ma aiTcrzione e que- 
lla, la quale non dee ciecaniente ammettcrll , e fenza 
due avvertenze . L’ una , che col tratto del tempo ( e noi 
nc diremo alcuna cofa piu lotto ) anche T arte foprav- 
venne in ajuto della natura , per meglio provvedere alia 
fua bellezza . L' altra , che male egli tira in favor fuo 
alquanti verfi di Giovenale W ; o almeno tutti gl’ In- 
terpetri ^nor conofciuti hanno , nello illuflrarli , tenuta 
una Arada diverfa (0 . 

Or quefto natural porto , antico , profondo , hello 
e licuro dall’ oltraggio de’ venti , crebbe in inaggiore ce- 
lebrita , quando AuguAo , intefo a tenet fempre alleAita 
una flotta per la difefa del roar tirreno , detto altri- 
roenti mare inferiore^ non feppe trovarc miglior luogo 

b t per 


(a) Cit,lib.I/.eap,ii.pag.i8^. 
e cap. ad, pag, i7 8. fe’. 

(i) Sat. XII. V. 70 . fc(?g. 
........ Turn graius Tula 

Cunfpiettur fubhmit apex .... 

Tandem intrat pofitas inctufa per 
aequora motes ... 

Aon Jic igitur mirabere partus, 

Quos natura dedit . 

(f) II Capaccio , fidotto forfe 
dalle parole turn graeus Tula , ii\. 
tcrpeira del Porto giulio il verfo , 
Tandem intrat pofitas inctufa per 
aequora motes ( ion Itii pur fent: 
Scipione Maiiella t.c. pag. i6j.) ; 
e quindi al porto di Ulifeno auri- 
buifee I'altro eminichio partus , quos 


natura dedit. Ma liccome general! 
troppo Ton quefle ultime parole , 
e buone a comprender fotto di ae 
qualunque natural porto ; cot! , al 
parere ddlo Scolialte antico, e del 
Grangco , e del Briiannico, e del 
Conte Silveflri , tj grains Julo fu-.' 
blimis apex importa nel poeta il 
monte albano ; e fotto il verfo 
Tandem intrat pofitas inctufa per 
aequora motes ^ va indicato , fecon* 
do gli (lelfi interpetri , il porto di 
Ortia. Aggiungafi il Marchefe Oiam- 
pietro Lucatelli nella dilTertazione 
fnpra il Porto di Ollia , la quale 
va inferiia nel tom. Y J, delle Cur* 
toneli pag. to. 
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per tcncrvela alt ancora . Molti Scrittorl (■') , e raolci 
antichi Macini C^) , o rcndutl publici per le ilampe , 

o non 


(4), Sucionio Jug. 4 ^.pag. 23i. 

'i acita Janal. IF. i. p*g.. aCi. e- 
XIF,^. pag.iGi. e XV. di.pag. 
b'P/. e Jliflor. II. 0- p»g. 1 3^. e II. 
IDO. pag. Z12. e III, iS , jy. pag. 
ziy. e XIV.. 6z. pag.bzo. 

Dion CalFio tib. LXX/II. pag. 123S, 
Vegeiio Ub. IF. 31. pag. 133.. 

(4),U Grutero cevm. e cccLxxxm. 
7^ e ccctxxxix. 7. e DXXl. i. e 
i>xui. 6. « DLX. $. e m xyu. 4. 
e DLXXttl) Zjj, e DLXXyn. 4..e 
MXXX. Z,3. e Max. p. 

Lo Smezio pag. XJV. a.u e. xciit. 
3,1c. e CLXy. 24. 

II Reineno pag. H3. n. XXXV. 

IL Eabbretti pag. 364. /eg. . 

11 Vignoli nelle aniiche inferizioni 
foggiunte alia Colonna di Antonino 
Tid pag.zSS. e zSy. « %S8. e 251. 
e 2P3. e ip4..e zgy. e zpS. e 300. 
II Gori nelle Inferizioni della To> 
feana tom.I. pag.p. e iii. e zjC. 
e 23S. e 340. e 243, e Z4C. e 347. 
e 248. e 24g.e zii.e 400. 4,10111. III. 
pag.i8. < €1. e 63. e C4. e 6i. e 
66. « 6y. e 68. e 72. e yi, e 80. 
e 82. * 8b. e 86. e 88. e 8p. e pi. 
Le Doniaiie Cl. FI. u. 1. e 3, e 4. 
e y. e 10. e 12. 

II Gudio xxy. 5 . e XXX. 4. e 
cxxyiti. 4. e exLyu. 6. t cun. 
3. e CLXXI. 6. e CLXXXiy. 3 , 4. 
II Muratori Dccx.i. e DccLXxyi.8. 
e DCCLXxytn.7. e DCClXXXf.4,i,S. 
t DCCLXXXU. 3. e DCCLXXXt y. i, 
4 pccLxxxym. 1. e occxci.y. t 
Dccxcyi.8. e pccxax.i.e Dccaii. 


8. e Dcccyr. 1. e dcccx. 3. e 
vcccxxi. p. e Dcccxxti. 6. » 
DCCCXXtV. 2, p. e DCCCXXXiy. 4. 
e Dcccxxxyi. 7. 4 Dcaxxxyii. 
2, i. e DCCCXL. t. e dcccxu. 3,7. 
e DCCCXLIX. 6. e DCCCU. y. e 
DCCCLIU.2. e D(xcuy.8. e DCCCL V. 
3,6. e Dccciyt. 4,8. e vccciyii. 

it e DCCCLX. i,y. e DCCCLXU. 3. 
e DcccLxui. 6. e DCCCLxy. 4. e 
pcccLxxni.y. e dccclxxvi. 3. a 
DcccLxxyn. 1. e mlxxxu. 2. 

11 Mufeo Veronefc exxy. 1. e 

CCiXVl. 2. e CCCCLXXVn. 1,8, !0. 
11 Fcincipe di Torremuzza • nelle 
Inferizioni di Palermo pag. 34. 
n. LX. c aclle Inferizioni della Si- 
cilia peg. ny. n. I . 
llCuafeo nsl Mufeo Capitolino tom. 
II. pag. 43. n.iyi.e pag. 64.H.110. 
Monlignor Marini nelle Inferizioni 
Albanc pag.yi. n. tXf/l. e pag. 
131. n.cxLin. 

Si aggiungano Paolo Merula nclla 
Cefmografia gencr.de Part. If. lit'. 
IF. pag. 6p2. e lo SicweeHio (bpra 
\egezio pag. 46b. /eg. e T Capac. 
cio nclla Sioria di Sapoii lib. IP. 
cap. 21. pag. 2S4. /eg. e nell’ An- 
tieSit^ di Pozzuolo pag. 218. /eg. 
e ’1 Mazzella nel Siro eJ Anlichi- 
ti di Pozzuolo pag. ipC. e’l Mor- 
mile nell’ opera di fimil titolo pag. 
24p. /egg. e 'I Praiilli nella Via 
Appia pag. 187. e le Memorie del- 
la Societi colombaria tom. I. pag. 
27 p. e’l Carletii nclla K'egione ab- 
brueiaia pag. 311. /eg. c 1' Ab. 
Scoui l.c. pag. lb. not. 
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o non ancor publicati , fanno apcrra menzionc di co- 
tal flotta , chiamata percio Mifcnefc , e Mifenate . Kill 
f'rallc altre infinite cofe mcritcvolifUnic di una plena 
illuftrazione , anzi di. utK opera intcra (e gia full’ al era. 
flotta deir Imperio roniano , detta Ravennacc , dilTcr- 
tazione non inanca) ne foinniinHlrano la leric degli Am- 
jriragli ; fra’ quali noi fappiara tutti , che contavafi il- 
Yccchio Plinio , quando o per la foverchia avidita fua 
di fapere , a pel defiderlo di preftar foccorfo alia tri- 
bohta umanita , venne a mancarc dt viu (“) . Ma nc 
da altri , no da' iioi fl fapeva finora , che la flotta. 
flanziata m Mifeno portato avefle gli aggiunti di Pia 
V index Gordiana: c la cofa fc nc larebbc forfc igno- 
rata per fempre , fe una bella inferizione bilingue del 
regal Mufeo , la quale full’ ultimo darem p:r intcro , 
non cc K avefle manifeilata . 

Era queflo porto tuttavia aperto alia meta del fe- 
colo fettiino : poichc da una letteta di S. Martino Pa- 
pa fi ha, che, chiamato coflui dall’ Iinperatore Coflan- 
tc , moflb Kanno 650. ovvero 653. da Roma, e ven- 
nc per mare In Mifeno , ncl cui porto ritrovo la nave 
impcrialc , che doveva trafportarlo nellc parti di orien- 
te . Almeno cost il paflb della lettcra pontificia e in- 
terpetrato da Camillo Pellegrino nella Storia dc’ Princi- 
pl Longobardi W , c dal P. de Meo negli Aiiuali 

febb> 

(<i) Plinio il glovine M. VJ. 
ep. tS. Pag. ziS. 

(i) 11 <tori /. e, tom. I. pag.g. 
e tom. Ill, pag, 73. feg. ci aveva 


dato da- altre lapidc gli aggiunti di 
yta Vindtx Pkitippiana . 

(c) Tom. y. pag, a.3,^. ftgg. 

{ J) Tom. II. pog.pj. 




Digitized by Google 



M 

febbenc il Pagi (“*), e dopo di lui il Pratilli W rin* 
tendano di Mefllna , e non gia di Mifeno . Piii oltre 
va Scipione Mazzella; afFcrmando , the '1 porto di Mi- 
feno , non clie alia racta del fecolo fettimo , pur fulTi- 
fleva alia fine del lecolo decimoquinto , cd al tempo 
de’ noftri Re Aragonefi : per modo che Alfonfo fecon- 
do vi fece per difefa fabbricare de’ forti baftloni , quan- 
do era in timore della venuta di Carlo ottavo , il qua- 
le con grand’ ofle fi afpettava nel regno (^) . Noi ora 
non fappiamo , dondc avefie il Mazzella attinta cotal 
notizia . Sappiamo bensi , che '1 Re di Francia defiina- 
va di far P imprefa del regno con forze di terra e di 
mare W, c che in Genova allefiiva una confidercvole 
flotta; della qual cofa fortemenie Alfonfb fi dolfe con 
IxkIovico Duca di Milano foprannomato il Moro , e 
lettera latina ' gliene ferifie molto elegante , publicata 
gia dal P. Manfi nelle giunte alle Mefcolanze del Ba- 
luzio (0 ; la quale lettera fu forfe dettata dal famolb 
Gioviano Pontano , in quel tempo fuo maggior Segre- 
tario . Sappiamo ulteriormente , che Alfonfo fi appa- 
rccchiava di opporre flotta a flotta : avendo noi fralle 
altre cofe let to quefli anni addietro negli Archivj della 
Camera carta di vendita , che quefto Sovrano al 1494. 
faceva di alcuni feudi pofli ncl Principato ulteriore pro 
alenda €> aedificanda clajfe , quam ingentem pro defen- 

" /tone 

(a) Nelle note fopra gli Annali (e) Z. c. pig. tCG. 
del Baronio tom. XI. pjg. (</) 11 I’aflero nc’ Giornali pag. 

(#■) Nelle note al 1. c. dei Pel- 7a- 
legriiio pjg. a4<5’. (e) Tom. I. pig. igG. /eg. 
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font regni parabat Quefte .cofe ficcotne rendon plau- 
libile per un verfo il racconto di Scipione Mazzclla 
( perche nel ttmore della venuta delk flotta nemica 
ben doveva Alfoiifo munire i port! del regno, e quelli 
in fpecial modo, ch' erano piii vicini alia citta capitale); 
cosi poflbno per altro verfo sveotare , o mettere alme- 
no in dubbio quel chc ordinariamente 11 fa dire a Ca- 
luillo Pellegrino , cioc , che ’1 porto di Mifeno fu da’ 
Longobardi interrato per timore de’ Saracini (*) . Per 
ultimo Icrive 1’ Ab. Scotti nel fuo Catccbifmo nautico , 
chc la paflata Dinaflia aveva’ rivolte le fue cure alia 
rifazione del magnifico e fuperbo porto di Mifeno ; il 
quale, quando fi farebbe terminato giufta il gran dife* 

, - gno , avrebbe fatto cpoca nella Storia (0 . Quid dignuin 
tanto feret hie promijj'or hiatu ? 

§. V. 

Chi crederebbe intanto , che intorno al vero fito di 
un porto cos'i famofo della noflra Campania gli Scrit- 
tori foflero llati fra se in difparere? Alcuni avendo opl- 
nato , che ’1 porto di Mifeno diverfo non fofle da quel 
di Baja W ; altri , ed in maggior numero , che folTe 

una 

(a) T1 Repertorio de’ Quinter- qaitatum exiflentiam Pateolis, Cu- 
nioni di Principato ultra pag. 24 ^, mis. Bails, fol. s- Si vei^ga 1' An- 
il t.feg. cora nella Guida ragionata per le 

(^) 11 Marchefe de Attellis eir, Antichitlk di Pozruoli pag.^i- At- 
torn. //. pag, 41 ^, La raf>ione, fopra cui rondafi il P. 

(c) Pag. aS. att. Paoli , i ribattuta dall’ Ab. Scotti 

(<i) 11 P. Paoli Explieaiioaes ad I, c, pag. li, 

Tabulas exhibeaus reliquias Jati- 
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uua cofa "ftefla col Porto giulio W : ccl altri in fine, 
che ccrcar fi dovcfle nel Mare-morto W. E da quefia 
■difTormita .di pareri c crcdibile', che nata fia nelT ani- 
■nio di SuA Maesta' la erudita curiofita di voler iaperc 
dair Accademia , Se V anttco porto di Mijeno era quelle 
{lejjfd fpayo di mare , che oggi va fotto .il name di 
Mare-morto . 


§. Yl. 


Per ■farci ftrada alio fcioglimento del duEbio, e in- 
iieme per intender meglio quanto apprefib fi dovra di- 
re ; conviene inveftigar qui prima di ogni akra cofa il 
fito precifo del Porto giulio ( giacebe iiitorno al fito dd 
porto di Baja non pare die refti alcun dubbio ) : di quel 
Porto giulio , die xon ficana metamorfofi , e full’ efem- 
pio forfe del vccchio Tirefia fi c convertito in Portain 
juliam dal Muratori C«). , e prima dal Gori nelle Do- 

niane 


(a) L' Auiore del libretto de 
Jijineii Pateolanit cap. i'U ap^x» 
il Pellegrino nella Ca.npania dtfe. 
II. §. >6. ,paa. not. 

Il Grutero CCCL'XXKlX. 7. 

Sono da vederc anche il Cluverio 
1 . e. pag. ! ! tj. e '1 Mortnile /. c. 

e’l P.Paoli ctt.fol.p. <^)ueft’oU 
limo chiaitu opinion co none qucl- 
la, che confonde il porto di Tddc- 
ito col Porto giulio, 

(h) Fra Leandro Alberti nella 
TVfcritionc di tutta P Italia pag. 

tpi.at.jeo. 

II Capacc:o nclla Sioria di Napoli 


lib. II. cap. »4- pag. J7S. e nell’An- 
tichil^ di Potcuolo cap. 2i. pag-. 
2,6. fcg. 

L’ Annotatore della Campania del 
Sanfelice nclla Interpatrazione de’ 
luoghi foggiunta full' ultimo, v. Hi- 
fenus .. 

11 Carletti t.c. pag. feg. 

L’ Ancora 1 . c. pag. jp. fegg. 

L’ Ab. Scoiii /. c. pag. i^.ciij. e 
ipS. e 159. 

II Marchefe dc Attcllis al cU. tom. 

I!, pag. 4 tp. 

(c) Nclla lnft.rizioni XXXI- J- 


/ 
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•niane C") , c dal Relnefio (^) ; fcnza badare , che veniva 
pur in tal modo violata la difpofizionc delle leggi civi- 
Ji , nolle quali fta feritto , exemplo pejjltnum eft femi- 
nino vocabulo mafculos contineri (-0 . 

Ma tolti gli fcherzi di mezzo , a ben capire il luo- 
go , ovc il Porto giulio propriameiite fu aperto , Suc- 
tonio nclla vita di Augufto n’ e ottima guida , dicendo : 
Navibus ex integro fabricatis , ac vlginti fervorum mil- 
Ubus manurnijfts & ad remum dads , Fortum julium apud 
Bajas , immiffo in lucrinum et avernwn lacum mart , 
teffecit; in quo quum hierne tota copias exercuijfet , Font- 
pejwn inter Mylas & Naulochuni fuperavit 

Vellcjo Patercolo non iiomina apertamente il Porto 
giulio ^ ma parlando del fatto llellb , che ora abbiamo 
udito per bocca dclP Autore delle vite de’ Cefari , no 
indica pur il lito con molta chiarezza . Ecco le fue pa- 
*role : Crefeente in dies & clafte & fama. Fompeii ^ Cac- 
.far molem belli fiifcipere ftatiut . Aediftcandis navibus , 
contrahendoque militi ac remigi , navaUhusque adfue- 
.feendo certaminibus atque cxcrcaationihus praefeSius eft 
M. Agrippa .... llic in averno ac lucrino lacu fpe- 
ciojiftiina clafte fabricata , quoddianis exercitationibus 

c mili- 


{a) Cl. T. 6 o. pav, ty. 

(b) Cl. I. ^3?. pag. a. 1 3. 

(c) Pompoiiio nella L. 4^ t. de 

If gar. //, 

(iZ) Cap. I pa^. znS . /eg, Pao- 
lo MeruU /. c. pag. gi . ferive , 
che Giulio Cefare imm/it in la- 
ennun iS- avernum lacum mare , e 


cits in pruova Fuetonio : il che 
cerio efier dee sbaglio fuo di me- , 
moria ; dal quale sbaglio nd anche 
ha {jputo guardarfi ii noftro Bri- 
gadier la Vega nella fua Carta to- 
pngralica del golfu di Pozzuoli , 
ch’i fl.ita poi iiiferita nel Viag’io 
pittorefLO deiP Abate di Saint Non. 
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miUteit remigemque ad fummam & milltaris & mariu~ 
mae rei perJux'u fciemiam . I lac clajfe Cacfar Fompe- 
jo bellv.ni intulit , & navali primo praelio apud Mylas 
du^u Agrippae pugmvit pro/pcre W. 

• Simile a’ luoghi di Suctonio e di Vellejo or por- 
tati e queft’ altro di Virgilio (0 : 

An memorem ponus , lucrinoque addita claufira « 
Atque indignatuni magnis firidoribus aequor , 

Julia qua ponto longe fonat unda refufo , 
Tyrrhenusque fretis immittitur aefius avernis? 

Chi vuole veraincntc impazzace Icgga qui i comenti di 
Servio gramatico , il quale non folo adatta fconciaroeate 
gli addotti verfi del poeta al porto di Fozzuoli ( e con lui 
e pur Filargiro, e Paolo Merula (') ); ma dr piu tratto 
in fallo dalle voei juUa undo, immagina non so quale 
argine fatto da Giulio Cefare di ordine del Senate, pcs 
meglio provvederc alia pefcagionc di que’ due laghi ; e 
dietro a quefto fuo errore ha trano molti altri W . Ma 
Virgilio park efpreflamentc di porto. An memorem par- 
tus . Per confeguenza Julia unda vale tanto in Virgilio, 
quanto Julius ponus vale in Suetonia: ne Paggiunto di 
Julia dato dal poeta alP onda , o quel di Julius dato 
dal biografo al porto, doveva aver fomminiflrato a Ser- 
vio 


(<*) Lih-IT.eap.ys-pag.338.feg. 
(A) Georg. II. v. iSi. Jegg. 

(r) n Merula /. e. pag. log- 
(d) Ferrante Loffredo nell’ An- 
di Voiuxo'.o cap. 14. pag.ii. 
11 Muzella /. e. pag. Ss- feg- e 163. 


the cita il Boccaccio nel trattato 
de' Ughi . 

Giano Parrado fopra i »erG di Ora- 
zio, cHe or produrrerao, /KJ^. 131. 
Il P. Ab.Troylo nell’ Iftoria del rea- 
roe di Napoli tom. T. part. I. pag.ii. 
U Carletti /. c. pag. sjo. 
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vio Tagione da rimontare infino a Giurio Cefare . Ag- 
giunto anzi e quefto , che ben convicne ad Augufto , 
adottato nella famiglia glulia : onde le leggi giulie , e 
r acqua giulia (“) . Da non diflimilc torbida fontc c 
forfe auchc nata la svilla di Picrio Valeriano. Egli in- 
tende del Porto giulio quedi altri verfi di Virgilio W : 
Qualls in Euboico Bajarum litore quondam 
Saxea pila cadit , magnis quam molibus ante 
ConJlruBam ponto jaciunt . 

E fin qui iiiente vogliamo xidirgli in contrario ; febbe- 
nc non ignoriamo , che ’1 Marchefe Lucatelli ami me- 
glio d’ intendcrli del porto di Baja , o dt quel di Poz- 
zuoli (O. Ma non poffiamo in alcun modo fentir col Va- 
Icriano , quando feguha a dire , che Giulio Cefare abbia 
il primo fabbricato quel porto ( detto pcrcio Porto giu- 
lio al fuo parere ) , e che Augufto lo abbia fol tanto 
a capo di tempo riftorato. Qui Pierio Valeriano' pccca in 
pill modi. Pccca primieramente nel ben intendcre la de- 

c 2 nomU 


(j) II Berneggero fopra Suetenlo 
Jua. iS. pag. iiS, 

11 Capaccio Hiftor, Neapol.lit.il, 
cap. 24. pag.279. 

II Pellegrino nella Campania I. c. 

V Annotaiore della Campania del 
Sanfclicc pag, 8/. 

]1 Marchefe de Attellis nel eir. to«. 
JI. pag. 4/ / . /eg. 

(t) Lib. IX. dell’ Eneide v.y^o. 
f'gK- 

(e) Nel cit. tom. VI. delle Dif- 
fenazioni tortonefi pag. 18. e ar. 
11 uoftro Sig. Ab. Kolxrto I’aulini 


ne diceva , e gill qualche tempo ^ 
che Virgilio guardalTe piii tofto in 
quel luogo alle fomuole ville, the 
i Romani con granJiflima fpefa lab- 
bricavano ncl lido di Baja ; e ben 
a propolho allegava , in marg'or 
cenferma della fua interpetraiio'ie, 
i bci verfi di Orazio Ub. II. od. i8. 
Ta fecanda marmora 
Local fub ipfam funus , fepulcri 
Immemor firuit domos , 
MarisqaeBatis otprepenth urguet 
Sabmo-'tre litoia , 

.Parum locaplei continenie ripa . 
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nominaziouc di Porto glulio , la quale , come ora fi e 
moftrato , ben fiede al dollb di Augufto : e in queda fua 
svida ha per compagni il Petrarca (•*), il Boccaccio (*), 
PAfcenfio (^), il P. Ab. Troylo , c 1’ Ab. Scotti (0. 
Pecca in fecondo luogo nel tar Giulio Ccfarc autcrc di 
cotal porto , non folo fenza avcre in favor fuo tefliino- 
nianza di Scrittore antico che lo fiancheggi ; raa- con tro- 
varfi anzi incontro le autorita di quanti hanno del Porto 
giulio parlato. Efli ne fanno autore- or Augufto, ed or 
Agrippa . Efempigrazia- per Augufto ftanno Suctonio (/), 
cd‘ Orazio ; 1’ ultimo de’ quali dopo aver detto , rece- 
ptus Terra Neptanus clajfem aquilonibus arcet , chia- 
ma quefta grandiofa imprefa Regis opus . Ma ad 
Agrippa ne danno per contrario Ponore Dion CaflTio (^), 
e Vcllejp Patercolo ('). Piccola varieta e quefta , li*- 
quale e piacevol cofa il vedere , come venga rimofta da 

Sci- 

(a) Nell’ hinerario pag^ Sii. le annatadoni a Virgilio Georg. IT. 

{J>) Nel trattato de’ Monti , la- v.iffi./egg. imende del porto Alef- 
ghi ec. pag, iiS. fdiidrino gli allegati verfi di Orazio; 

(c) Sopra i vetfi , che or cite- e Luca llolflenio nellenote all’lta- 

remo dall’Arte poetica di Orazio , lia antica del Cluverio pag. 171.. 
pag. ijo. gli aveva intefi del porto di Ra- 

(d) Cit. pag. 5 %. venna . Acronc poi , non confono 

(e) L. c. pag. 124. benchi nel fcnipre a se flelTo, ora interpetra- 

Catechismo nauiico pag. 37. nor. ti gli aveva del porto aperto da 
il ricnetta nel buon camoiino . AuguRb nel lucrino , cd ora del 
11 Capaccio nella Sioria di Napoli difleccamento proccurato alia palu- 
lib. II. cap. 24. pag. 575. vuole de pontina dal medefimo Impcra- 
anche reo di fimile errore il Lam- tore ; della quale incoRanza vien 
bino ; ma fenza ragione . da PorRrione riprefo . Si veggano 

(f) Ci(, cap. i€. gli Scoij antichi fupra gli addottf 

(g) Nell’Arte poetica v. 63. /egg. verfi di Orazio pag. lyi. a c. 
ove fon da vedere il Torrcazio,.e’l (A) Ltb. XLVIH. pag. s6i. 
Lambino. Per altro lo II:yne ncU (i) Ltb, II. cap. 7^. pag. 
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Scipione Mazzella . 11 Porto giulio , egH dice , fii pri- 
ma da M. Agrippa cavato , e poi da Auguflo fatto 
porto W; quail AuguQo cd Agrippa foflero llati da se 
divili per 1 ’ intervallo di qualche fecolo . Meglio Filar- 
giro : Agrippa in fecundo vitae fuac dick , excogitate 
Jfe , ut ex lucrino lacu portuni faceret ; verum hujus 
gloria ( o gloriam , come altri leggono ) Auguflo cef- 
fit . Ma niuno ha fognato ancora di attribuire queft’ o- 
pera a Giulio Celarc . Che che lia perb di quclla co- 
la , nella quale non fono certamente ripoftc Ic dovizie 
della Grecia; importa bene, che tutti gli Scrittori greet 
e latini , niuno efclufo , hano uniformi nel dire , che '1 
Porto giulio fu fatto ne’ laghi lucrino ed averno, ren- 
duti comunicabili con fc flclTi e col mare . Cafliodorio 
ferivendo ncl Cronico, M. Agrippa & Lucius Caninius: 
His Confulibus lacus lucrinus in portum converfus efl (*), 
e conferma le cofe fuddette , e fegna di piu F anno di 
queda grand’ opera, che fu il 7 1 7. di Roma, e’137. 
prima della venuta di Gesii Criilo; quando Giulio Ce- 
fare ficuramente trovavad in quefto tempo da alcuni an- 
ni gia trapalTato . 

Avanti di paflarc piu oTtre , fiane pcrmellb di al- 
quanto qui fofiermarci fopra un fatto ftorico rapportato 
da Servio e da Filargiro nel comento fopra quel verfo 
di Virgilio recitato piii fopra , Atque indignatum ma- 
gnis firidoribus aequor W » Dicon elfi di pari concor- 

(a) r^.e. paff. i G^./eg. e pag.gt. (e) Tom.//.pag.i8j.delh edizio- 

(A) Sopra i vcrfi 161, /egg. del ne recente del P. Cafiiiele Roncagli. 
lib.JJ, delle- Georgkhe- (</) Lib. 11 . Georg, v. 1G2. 
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<Ha : Indignatxim idea dixit , quia, quo tempore in lucri- 
tiurn lacum mare immiffum efl , dcinde terra efojfi , 
contigit inter ipfum lucrinum & avernum , ut duo'lacus 
mifccrcntur, <5 tanta tempeflas orta efl., ut prodigii loco 
habita ft , ac nuntiatiun ft fimulacrwn Averni fudjjfe; 
propter quod Pontiflees ibi piacularia facra feccrunt . 
Querta Cera tempella fncceduta al tempo , che al mare 
fu data la comtinicazionc ncl lucritio,c ad amendue la 
■comunicazioa nell’ averno , non richiaoia naturalmente a 
memoria la non diiriniil temperta dcfcrltta da Tacito , 
qjando al fucino fi dette 1’ ingreflo ncl garigliano ? 

Ma ritorniamo in cammino. Adunque, llando al- 
Tautorita di Suetonio , di Vellejo, e di Virgilk) rccate 
finora , il Porto giulio fu aperto da Angufto , o vo- 
gliam dire da Agrippa , nc’ laghi lucrino cd averno : 
€ la cofa ftelfa ne fara dato di potcr dednrre da que- 
gli altri Scrittori, i quali parlano del modo, come ven- 
ne allora efeguita la conftruttura di quedo porto ; che 
ficuramente non fi dee riguardare quafi 1’ ultima opera 
della romana grandezza W. Noi entriamo tanto piii vo- 
Icntieri in queflo dettaglio , quanto il Marchefe Luca- 
tclli non ha curato affatto di parlarne ; ftbbcnc pro- 
mettefle nel titolo della fua difDrtazionc di ragionare 
gcncralmente fopra la maniera ufata da’ Romani nel con- 
ftruirc i porti ncl mediterraneo (^) . 11 Gebevero poi , 
autore di una particolar vita di Marco Agrippa , im- 

magi- 

(j) Plinio hh. XXX FI. cap. 5. paj. iCi, 
a. <J. pi".f4G. t’’’) Cit. tom. Ff, paa, i. dell* 

Dion Callio lit. XLFIIL n. Diriertazioni coriuaefi . 
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m^gina fuor di ragione non so quali contr. 1 ddi 7 .ioui corfe 
fra gli Scrittori antichi , relativamencc alia idruttura del 
Forto giulio W ; nc forfc la immagina per altro niotl- 
vo , fe non fe per proporvi coaciliationi non folo po- 
co neceflarie , nia si anche falfc cd infufllilenti . Ecco 
le noflre idee intorno ad una tale opera . Di mezzo 
fra il lago lucrino ed il mare ( non gia fra ’1 marc 
e r averno , (ome con poca efattezza ferive Diodoro 
di Sicilia (^) ) eravi un argioe fattizio , la cui antiebitk 
faliva tant’ alto , 

Cli effer quello di Alcide opra ji finfe C *^) ; 
onds il Dome ottenne di via. herculea , ovvero hercula- 
ncz(^K A Her ma Strabo ne ( e gia fenza Fautorita di Stra- 
bone ognuno potrebbe iinmaginarlo da se medeGmo ) , che 
quest’ argine , il quale aveva la lunghezza di un miglia e 
piu , c tanta larghczza , quanta baHaHc ad ammcttcre fpa- 
ziofamente nel fuo dorfo un carro ; gia era al tempo di 
AuguHo quaG che intcramectc ito a male, tra per la fua 
vecchiezza , e tra per gli continovi urti del mare, onde 
veniva pcrcoGb (0 . Agrippa dunque, quando G rivol- 
le a formar quivi un porto , dovette innanzi ad ogni 
altra cofa rialzare quest’ argine (f): perche qual Gcu- 
rezza avrebbe potato raai avere un porto efpoGo pel 

tratto 


(.x) Nel libro, che ha pertitolo 
Ixercitationes acadtmicae varii ar- 
gumeati , vol, II. pag. 8i i. ftgg. 

(i) Lib, IF. aun.il. pag.iS/. 
Il Troylo eit. tom. I. pag.ij. per 
falio di memoria nomina Dionigi 
d’ AlicarnalTo in vecc di Diodoro 


di Sicilia ; fi avvede dell’ erro- 
re dello Storico • 

(f) Il TalTo Caat.XF. a». 

(d) Il Cluverio /. c.p. nil. ftg. 
(t) Lib. F. pag. 3 ;;i. fig. 

(f) Strabone l.c. 
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tratto di un miglio c plu alia libera entrata dclle on- 
dc del mare , foprattutto allora che il mare era groflb 
pel foffio dc’ venti di mezzogiorno ? Ed a <juefta prima 
operazione di Agrippa guarda appunto Virgilio, quando 
dice nolle Georgiche , che lucrino fucrunt addita clau- 
(Ira (“’) : a quefta prima operazione di Agrippa guarda 
riinio , quando dice , -che mare tyrrhenuin a lucrino 
molihiis fuit feclufiim O) : a quefla priton operazione di 
Agrippa guarda CalTiodorio, quando dice , quantis ibi 
molibus ntarini termini dcccntcr invaji funt ! (') . Non 
dee tacerfi , che di quell’ argine rimangono Ibtt’ acqua 
ancor de’ rottami ( i quali, ovc il mare lia perfettamen- 
te in calma e tranquillo, ben li polTono ad occhio un- 
do olTcrvare ) , e dagli abitanti di que’ luoghi lono or- 
•dinariamente detti faffi o fcogli fumofi , con voce cor- 
rotta e Icambiata da famofi ; come abbiam potuto rac- 
ccglicrc da una pergamena dell* anno 1252. Hipulata 
fotto il regno di Corrado , che fcrbali nell’ Archivio *ca- 
pitolar di Pozzuoli . Ma poichc Agrippa , xifatto gik 
ncl roodo ora detto 1’ argine antico , ebbe mellb in li- 
curo il lago dalle inondazioni del marc anche ncllc piii 
grand! tempcfle ; dovette confcguentcracntc penfare a dar 
r imboccatura a quel porto, ch’ egli di fare hitcndcva. 
In quclla fua feconda operazione pero gli convenne di 
battcrc una llrada totalmcntc contraria , cioc gli con- 
vcunc di tagliarc e di profondare il tcrrcuo; ad qgget- 

to 

( 1 ) I.ih, H. V, iSi, (c) L:b.lX.Viin3r.ep.€,pag-2»o> 

(b) Cit. pag.p^ti. 
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to chc Ic.navi aveffero potuto comodamente per quel- 
i’ apcrtura paflar dal marc ncl lago , cd a vicenda ufcir. 
re : c di quefla feconda opcrazione di Agrlppa fi vuo- 
le intenderc Dion Caflio col luo perfodit (") , che al 
Gcbcvcro dava tarto di noja . Non reftando oggidl di ta- 
lc imboccatura , per quanto almeno e a nollra ixitizia , 
alcun veftigio ( forfe al 1637. quando il eelebre Lu- 
ca Holftenio vifito quefti noftri luoghi (*) , la cola Ha- 
va altrimenti , e lalciato a ciafeuno libero il cam- 
po da proporre la fua opinionc . Noi fiamo ficuri , che 
la bocca del porto non potette farli lungo 1’ argiiie , 
oflia lungo la via crculca ; non folo perche il prefato 
Diono la dice apertamente fatta prope ipfam. continen- 
Utn W ; ma si anche perchc il porto farebbe cos'i ri- 
mafto interamentc fcoverto all’ impeto de’ venti di mez- 
zogiorno , c in confeguenza rlufcito nc farebbe aflai mal 
licuro . E perb fiam lontani dal feguire in quefla parte 
la opinione di M.' Dclille nolle note alle Gcorgichc di 
Virgilio da lui rccate in francefe; a cui piacque di di- 
re , chc la bocca fii fatta propriamente nel mezzo della 
diga o dell’ arginc (') . Piu toflo incliniamo noi a cre- 
dere, cheAgrippa aptl la comunicazione fra’l mare e '1 lu- 
ciino da qoella parte , che oggi addimandali il Carufo ; 
ove le Carte piii conofeiute , e quclla fpccialnicrvte poco 
fa citata del noflro Brigadier la Vega, allogano la lanter- 

d na 

fd Lii, XLVIII. pig. iSS, XJ) n«p’ ct-JTvr ret irafiftr . 

(b) Pag. 2J2. dcHe Annotazioni («) X^og’ aoi. delli ftampa re- 
fopra r Italia antka del Cluverio. plkata la quaria voUa in Parigi al 

(cj L. c. pag. 23 S. 17-0. 



iia del Porto giuUo . Ma tutto cib fi rimailga nc’ limiti di 
utu ferrplice conghicttura . J’er ultimo taglib Agrippa. I' al- 
trq intcrlliiio di terra , che li fiapponeva fra I lago 
lucriiio , c r avcrno ; ed ottcunc per mezzo di cjuello 
taglio , che amendue i mentovati laghi avcllcro couu- 
iiicazlonc con sc flelll c col mare: il perche diceva Sue* 
tonio , Immijfo in lucrinum & avernuin lacum mari (■*) ; 
e Virgilio , Tyrrhenufquc fretis immitthur aeftus aver- 
Ills ; e gU antichi Comentatori di Virgilio , terra 
e^ossa inter ipfum lucrinum & avernum , conligit , uc 
duo lacus mifeerentur (0 , AflTcrnia Luca Ilolilenio, chc 
egli nil 1637, potettc oflervar co’ proprj fuoi occhi 
quefto fecondo taglio fatto fra ’1 lucrino c Paverno; 
cd aggiugne , ch’ era di pochi paflTi W . Ecco per quali 
vie potettc Agrippa giugaere finalmente coll’ ingegno c 
coir arte a vlncerc la rclillenza della natura » e ad apri- 
re in qudli due laghi un di que^ port! , che cothenes 
crano chiamati da’ latini c da’ grcci ; annotaado fopra 
quel verfo di Virgilio » llic portus alii cjfoiiunt (0, 
1 ’ antico gramatico : Cothones /lint portus in mari non 
naturalcs , fed. arte & manu facii CO . Ora difpo- 
fti cosi in huon ordine gli Autori antichi, dov'e, che 
efli fiano fra se in manifella contraddizione ? O dov’ e 
anzi , ch’efli non II diano iDSeme un amichevole ajuto, 

e che 

(I) Jug. iff. pjg.iiff. (f) cofa fleflTa ha Fen© aila 

(b) Ltk.ll, Georg, v.iff.^. V. Catonet pag.^i. ove le note 

(c) Servio c Filargiro ncl cit. dcgli uonini doiti . Vegg'S anche 

t>. »64. il Saliiafio a Solino p‘*g.;rs 4 - e ’1 

(J) L. c, ptg. Marcbefe Lucatelli nclU difTeru- 

(e) Lib. 1 . Jen. V.4JI. zioiie piii volte citata p»g- 
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e che 1 ’ uno non fupplifca all’altro? O come, per to- 
glicrc una contraddizione chc non cfille , II dovra ne- 
ceflariamente venire al ripiego immaginato dal Gebeve- 
ro , che Agrippa formo il Porto giulio , e perfodit il 
canale all’ anno 716. o 717. di Poma , quando di* 
vampava la guerra fra Auguflo e Scfto Poirpco : nu 
per contrario 1’ argine fu da liii rialzato dopo la pace 
a capo di alcuni altri anni , e forfe al tempo ch’ efer- 
citb r ufizio di Edile ; il che fcgul nelP anno 72.0. o 
721 ? G) . Quafi avefle mai potuto formarfi di que’ 
due laghi un ficuro e comodo porto , Icnza provveder 
prima al rialzamento delP argine , c con lafciarc , fenza 
SI fatto "provvedimento , libero V ingreflo al marc pci 
tratto di un miglio e piu da penetrar nel lucrino ! a 
quel mare, die,foffiando fpccialmente I mezzigiorni, e 
11 olto tempeflofo e violcnto. Si farebbe certo nel cafo 
deferitto da Rutilio Numaziano nel fuo Itincrario W : 
Mira loci fades , pelago pulfatur aperto , 

Inque ornnes ventos liitora nuda patent . 

Non ullus teghur per brack! a wta recejfus ; 

AeoUas poffit qul prohibere mines . 
iQucfto c il uoftro penfare in ordine allc operazioni fatte 
da Agrippa per convertire que’ due laghi in un porto. 
Non occultiamo gia , che molti abbian prefa una via 
dalla nodra diverfa : ma c afl'ai probabile , chc un luo- 
go di Dioue non bene intelb , e forfe pur monco di 
alcune paroline cadute dal tefto, abbia dato cagione a’ 

d z loro 

(j) Pag. it i. t Sxi. (b) Lib. f. V.S33. fegg. 
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fecondoche dalla nota fottopofla po« 


loro travianicntl ; 
tra vederfi (“’) . 

(«) Scrive Dione : tt rxur* Sa rn 

t» wTst , firjit T»" 

•ri iiTahOK TJ Jiii/v’'’ 'f*' 

«V3 TXi •SiKayui IT »«/> «'-<- 

7-w/ TW nfipsr i Ayptg’axi ea>T(a3<t->, 
ytuuat roXo,^'#T«TflU( 1 .^ 

Terlionc, cho aU’addotto luogo dt 
Dioac (uol darfi, ^quelta; 1 ‘roin- 
de Agnpp-t in hoc lacu ambobut 
aliis tnterjecto ( con si fatta cir- 
conrocu 7 ioiie va iniefo ii lago li»- 
crino , the medtus poco prima era 
(iaio chiamato dallo (ledb Dionc ) 
id iitterjhiium , quo luerinus a ma~ 
ri dtnmuur , uirinque , dupltci aa- 
gnflo adiiu , propler ipfant contiaen- 
tem , perfodu i effecitqtte ponus na^ 
vium fldtiotti aptijljimos. Da qucflo 
luoeo di Dione cosi nul iradotto 
Cl uiole comonemente raccogliere , 
che Agrippa fece due tagli alle due 
edremitit delt’ argine fattizio , oHia 
della via crculea ; per dare cosi due 
angufte enrrate al Pono Giuiio . 
V. il Gebcvero nel l.c. pag. 614. 
e CamHIo Pellegrino nel dt/e. It, 
della Campania cap. iS. pag. ^40, 
eiFerrante LofTredo /. c. pag.ii.e ’1 
3 Iarchefe de Aitellis at. tom. II. 
pag. 41%. ed aliri . Ma si fatia il> 
lazione vien contraddetta dal buon 
ftnlb , e" infieme dalle parole di 
Dione medefinio. Vien contraddet- 
ta dal buon fenfo ; perebd il fare 
due angufie bocche per entrare in 
un medefimo porto , c ’1 farlc fpe- 
cialmente lungo la direzione della 
itelTa via , non ha niente di bello 
tii di utile : lalliando anche di di- 


Ven- 

re , che per queAa doppia aper. 
tura noi non lappiamo quanto li 
farebbe ben provveuutoaila maggior 
ficurezza del porto . Vien cor.trad- 
detta dalle parole di Djonc » per- 
chi fecondo lui I'aperazione iu tatta 

ir TfJTa na SaXaeaii t» ttru ixariear, 
in hoc tacu , quieji in medio utriul- 
que ; ne A parla dlliilto del margi- 
ne pofto nel mare . Siegue a dire 
lo btorico I oTtrut TsTi ci3T\3i<, qut 
tunc angujlat faucet habebat . Ora 
la particola tjti , che nella verfio- 
ne A e trafcuraia , indica lo Aato, 
in cui era il lago •, quando Agrip- 
pi imprefe la nuova opera . E nel 
vero doveva il lucrino , meAb a 
Aanco del mare , aver di neccAita 
le foci atte ad introdurre nel fuo 
leno I’acqna marhia , anche per 
meglio cosi provvederA alia pelca- 
gione , di cui fappiamo elTere Aj- 
to quel lago molio abbondame : 
e in confeguenza gli aditi anguffi 
non furon 1’ opera di Agrippa . 
Pii avanti A legge nel teAo : ts 

aifr «T5 TiX«jK/f, 

Jeptum , quo iucrinui a mare dtri- 
mitur ; col quale giro di parole 
non la via erculea vien indicata y 
ni r argine fatiizio ; ma bensi la 
natural periferia e la fponda natu- 
rale del badle , che cbiude il lago, 
e nel tempo AelTo lo fepara dal 
mare : poichi , fe qucAa fponda 
foAe mancaia , avreb^ il lago lat- 
10 parte del mare , con cui fareb- 
beA unito . 

Si potr^ per avventura dire in 
coo- 
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Venga ora , dopo le cofe finer difputatc , il Rciske 
nclle anaotaziooi all’ Antologla grcca di Coftantino Cc- 


contrario , che la naturale fponda, 
la quale circondava il lucrino , lo 
feparava non folamcnte dal mare, 
ma ben anche dal vUino l?go aver- 
no ; e quindi conchiuderafll , che 
Liione C debba pii'i tollo intende- 
re deir argine fattizio , che riguar- 
dava il foTo mare . Noi veramente 
non neghiamo , che lo Siorico a* 
vrebbe piil chiaro parlato, fe det- 
to aveffe m tsv ( **/ rut 

tiuifriaii ) , feplum , quo lucruius 
a mare ( & at avemo ) dirimitur, 
e le parole da noi collocate iu pa- 
renten fono forte caduie dal tedo 
per la sbadataggine non infoliu de' 
copidi • Ma lafciato anche 11 tedo 
imatto , come ora giace , le voci 
ST9 fmeyn ie> xsuxfiirita t«/ ti- 
xay>ui debbond fempre iniendere 
della fponda naturale del lago , e 
per pid ragioni . Primieramente , 
pcrchi nel lago appunto li feca 
r^eraiione , come piil fopra li 
dide , tr TxuTif T» SuKmuji • in fe- 
condo luogo , perchd ( quando fi 
volede per forte fentir Uione di 
due tagli Cmi ne’due punti edre- 
mi dell’ argine o vogliam dire del- 
la via erculea ) mancherebbe in 
lui , che per altro piu diffufamen- 
te di ogni altro parla del Porto 
giulio, la menzione del uglio fat- 
to fra M lago lucrino e 1’ averno . 
Era queda una circondanza del rac- 
conio molto edenziale , da non do- 
verfi certo paffar fotto filentio, e 
meno da Dione , il quale ba nel 
Dumero del pid effecit portut na- 


fala> 

vium (lationi aptiffimos 

. Perchd Mutrxf ? la ra- 
gioiie^ fecondo noi, i queflav che 
i)c’ due laghi renduti comunicabili 
fra fe per mezzo del taglio ora ac- 
cenuaij pareva alio Storico di ve- 
dervi due porti , 1’ uno cfteriorc 
rcl hjcrino, e I’ altro intsriore nello 
averno . K noi fappiaino dalla diC- 
fcriazione fopra allegata del Mar- 
chefe Lucatelli pag.%. [eg. e pag.i^. 
e pae. 24 , che con si fafta econo- 
mia fpelTu dagli antichi fabbrica- 
vanG i porti ; fervendo principal- 
meate il porto efterno- per riceve- 
re le navi dal mare , c '1 porto in- 
terno tenendo luogo di uavale e 
di darfena ; di che il dotto Acca- 
deinico cortonefe dd alcuni cftmpj 
tolti dal porto di OGia e da quel 
di Cartaginc . Per terzo , eflindo 
Gcuro , che Dione non potette nota 
parlare del taglio latto fra' 1 lu- 
crino e 1’ averno ; avrebbe dovuto 
egli dire nella fuppoGzione di co- 
loro che or conbattiamo , come i 
tagli Citti da Agrippa furono tre ; 
due cio^ ne' due punti cGremi del- 
r argine e dalla parte meridionalc, 
per dare 1’ ingreflb nel porto ; ed 
uno per proccurare la comunica- 
zione del lucrino all' averno. Ma 
Dione not dilTc , anzi -dilTe all’op- 
pofto , effodiens utrinque , eurTpuauf 
11 ’ : colie quali parole voi- 

le denourci in buon fenfo , che 
due foli furono i tagli ; I’uno fat- 
to in quella parte, ove il lucrino 
toccava il mare j c I' al tro nella 

par- - 
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fala , e ci dica , che il fito vero del Porto giulio ne 
vcnga monrato da quelle moli o pile , che da PuzzuuH 
dirigonfi vcrfij BajaC"*). Vengano il Troylo W , e’l Car- 
ktti (0 , e facciano cntrar cogli argani in quella Icena 
anchc il porto di Cuma ; che noi fVancamcnte loro rifpon- 
dcrcmo , mendacio nigrum praefigite theta W. Il Porto 
giulio, o fi riguardlno le tcllimonianze di Virgilio co’fuoi 
antichi comcntatcri , e di Suetonio , e di Vellejo Paterco- 
lo , c di Calfiodorio, o fi riguardi P autorita di qucgli al- 
tii Scrittori , i quuli parlano del modo tenuto da Agrippa 

»cl 


parte , ove il lucrino toccava I’a- 
verno . Tutto quefto deduced an. 
che con mag^ior chiarezzi dalle 
parole vmp' ttx/Tit* TttP mtiroif , j>rope 
ipfam eoutiuenum , colle quali lo 
btoricO lie addii& il dto , ove i 
tafjli precifamenie fi feccro, cioc 
accoflo al tontir.ente , La voce ktii- 
, dccome d noio ad ognuno , 
d oppone per ordinario a SaKaoaH 
tiure ^ o a rvirsr injula^ e in fonv* 
ma denota ogni terra ferma. Ma, 
fe in quedo fenfo vorraffi qui pren- 
dirc > d fark dire alio Scritiore 
una cosa ridicola cd inutile e pri. 
va di fenfo: poichd in qualunque 
luogo d zoglia immaginare che efe- 
guiio fi folTe il taglio , fe npre d 
troveri veto, che dad faito fulla 
terra ferma. Punque la ragion per- 
fuade , che abbia voluto lo Sion- 
co difegnare in tutto quel tratto 
un fito , il quale potene portare 
il nomc di mufot a dirtinzion' del 
redo. F.d a noi fembra chiar'fil.no, 
chc qui til voce d voglia centrap- 


porre a peninfaht ; giac* 

chi tutto quel tratto , che corre 
dal lucrino al promontorio di Mi« 
feno , i una penifula . Laonde aven- 
do detto Pione , che Agrippa la. 
gii6 di qu^ e di 1& il inargine del 
lago lucrino accoflo al coniinente, 
voile dirci a buon conto, chc i due 
tagll d fccero dalla parte di levan- 
te , cioe da quella parte , dove il 
lucrino d alluntana dalla penifula, 
e d accofla al grolfo del contin.n* 
te : in una parola dalla parte del 
Carufo, dov'c aniica tradizione , 
che da data pur la lanterna del 
I’orio giulio ; e alironde d sa , che , 
il lucrino avanti all’ eruzione del 
1^58. dn cob d edendeva . 

(a) Si vegga la codui nota ad un 
epigramcna di Antidlo Bizantino , 
che per ordine i il ^99. pag. ijg, 

(h) Nel at. tom./, part, t.pag. 
it . t i j. e ii. 

(f) /.. e. pag. s j/. 

(it) I’crdo Sat. IV. v. ij. 


Digitized by Google 



31 

nel confiruirlo; non altrovc fi dec ccrcarc , fc non I'c 
nc’ laghi lucrino cd averno : hghi , the ritenendo iati- 
no a’ di nollri incerrotto T antico lor nomc , non la- 
feiano All vero loro Ato luoga alamo , a dubbiezra . 
Che fe talnno gli ha qualche void fcambiati con lico* 
la c con mare-nriorto W ; A dica liberamente, che ca- 
duto Aa in errore , da condonarA per altro agli Ara- 
nicri , poco dclle nofirc cofe informati c della noftra 
topograAa . AfFcrma il Troylo , che , quando la prima 
Aata ufei dal Porto giulio la Aotta di AuguAo lotto 
la condotta di Agrippa per far rotta alia volta della 
Sicilia , naufrago battuta da Acra burrafea preAb il pro- 
montorio di Palinuro : dal che poi avvenne , che , non 
avendo piii quclla fatto ritorno fra noi , il porto fu 
abbaudonato , e in brieve tempo torno a ripigliare la 
fua primiera natnra di laghi W . Per contrario ferive il 
Mazzella , che il Porto giulio ( al pari die fopra A 
diOe di quel di Miftno ) era tuttavia aperto negli ul- 
tlmi anni del ftcolo decimoquinto ; quando Alfunfo fe- 
condo , th’ era in tlmorc della proAlina venuta di Car- 
lo ottavo nel regno , A rivolfe a fortiAcarlo . A 

chi 


(a) Il Petrarca nell’ Itinerario 

p3j^. 6n. 

)l Faffcraiio fopra Properzio lib. /. 

»/. //. V. 10. pag. ijjff. 

] e note aj u/um Ociphiai fopra 
MdrzUle 111. 6e>. pag. liS. 

II Ferrari nel Icflico geografico al- 
ia V. lueriays lacut . 

II ForcJlirii allx V. lucrinus lacuj. 
Filippo AnaAofio part. //. lib, 11. 


tap. u, pag. %56. della fua o >:ra 
intitolata , Lucubrationes in Hu -reit. 
tinorum iccUfiafiicai , twtltfqtu an- 
tiquitaus . 

AKK'ungaG (]uel che ha il Haccas- 
cio ncl iratuio Je’ Monti, Ughi cc. 
pag. ,ii. 

(b) Cit. pag. a. Si vegga aichc 
il Carlctii I. e. pag. 2jj. t 
(f ) L. (. pag. 1 66. 
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chi crederemo di qiiefli dae? Piu comane c il parer di 
quegli altri , i quali folleugono, che pel nuovo monte 
nato dalla famofa cruzione dcgli ultimi giorni di fee* 
tembre del 1538. ceflarono interamente il marc e i due 
prefati laghi lacrino ed averno dallo averc comunica- 
zioae fra se . E febbene il P. Mabillon , trovandofi 
in Napoli all’ ottobre del 1685 , Icntiffc parlare della 
riapertura del Porto giuHo ; la cofa nondimeno E rima- 
fc allora nc’ termini di un femplice e puro progettoW: 
no miglior Pocceflb ( qualunque la cagionc nc folPe ) cb- 
bero Ic cure , per altro lodcvoli , del noftro bravo idrau- 
lico Pilcicclli , al quale in tempo del pafTato Governo fu 
data la commelTione di volgere la {IclTa pietra <0. 

§. VIE 

"Ora non eflendo ignoto il fito del porto di Baja , 
c dalle cofe fin qui difputate eflendone altresi manife- 
llo il fito del Porto giulio ; poffiamo aver tanto in 
mano da afiermar con fermezza, che '1 Porto giulio c’l 
porto di Baja fiano dal porto di Mifeno afiatto diverfi . 

AfFermiamo primaniente , che il porto di Mifeno 
c quel di Baja niente abbiano fra sc di comune ; ed 
ecco alquanti luoghi di Stazio , c di Silio Italico , c 

di 

(j) Pietro Giacomo dt Toledo e peggio I’Alx Scotti nel Catechif- 
ncl Ragionamemo del terremoto ec. mo nainico pag. iy.'feg. lo rappor- 
£uir ultimo. ta al tempo di Carlo terzo . 

(y) itfr itiUe. tom. 1 . pag. ici. (c) Lo fteflb Scotti alia eir. pag. 
feg. Male il Troylo err. pag. ii. ig- feg. • 

rappotta quefto f.itto all’anno i69t. 
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di talan altro , die puntellaao la noflra aflerzione. 
Caiita Stazio (“): 

Ecce me natum propiore terra ^ 

Non tamen portu retinent amoeno 
Dejides Bajae , lidccnve notus 
Hecioris armis . 

Sotto la perifrafi Ihicenve notus IleBorls armis , noa 
e a dubrtare, che Stazio ne abbia voluto indicar Mife- 
no(^); luogo cosl chiamato da Mifeno trojano, prlma 
addetto al fcrvizio di Ettore, e poi a quello di Enca. 
Udiamo Virgilio W : 

Hecioris hie magni fuerat comes ; Heciora circum 
Et lituo pugnas infignis obibat & kafia . 

PoJIquam ilium vita villor fpoliavit Achilles y 
Dardanio Aeneae fe fe forlijjimus heros 
Addiderat focium . 

Se dunqoe Statiuni non retinebant portu amoeno defides 
Bajae y nec liticen notus He&oris armis ’y h chiaro, che, 
al detto di quefto noflro pocta , Mifeno era um’ altra 
Tofa dal porto di Baja . 

l a ftclTa confegnenza fi vuol trarre da quell’ altro 
fuo carme , col quale, volendo egli indurre lua moglie 
Claudia ad abbandonar Roma, ed a rccatii con feco in 
Napoli; le dice ftalle altre cofc 

Nec defunt variae circum oblc^amina vitae y 
She vaporiferas , blandijjima liiora , Bajas ,• 

e Enthea 

Lib. IV. SUvar.^, V. ly.fef', (c) Lib. VI. jlen. v. iCS. feg. 

^ (<■) H Morelli iicHe note a qae* iji) Lib, III. Sitv. b. v. Si. feg, 

do p.HlTo , 
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Enthea fatidicae feu vifere tecia Sybillae 
Dulce jit ; iliacoque juguni memorabile renio . 

Anchc qui entra opportunamente Virgilio , per capire 
fenza mol to flcnto , chc juguat memorabile iliaco reino 
fia Mifeno RicortUamoct di quegli altrl verR del 

divino Cantor mantovano t 

At phis Aeneas ingenti mole fepulcruin 
Imponit , fuaque anna viro , remumque , tubamque 
Monte fub aerio., qui nunc Mifenus ab illo 
Didtur .... 

Ecco dunque bea diftinta di nuovo Baja da Mife- 
no In queft’ ahro luogo di Stazio . Ne men chiaro , o 
meno al noflro oggetto opportuno e un terzo luogo tol- 
to dal fuo Epicedio al padre (0: 

Quid mirum ( die’ egli ) » patrid ji te petiere reliila y 
Quos propiore finu lituo remoque notatus 
Collis , <5 aufonii pridem laris hofpita Cyme , 
Qujfjue dicarchaei portus ^ bajanaque mittunt 
Litora ?' 

Qui , come ognun vede , non Iblo Cuma va ben di- 
Rinta da Poz;zuoli ; ma si pure da Mifeno va ben di- 
Rinta Baja ; giacebe c manifeRo da’ verfi di Virgilio 
or recitati , che Mifeno vada indicato con quel giro 
di parole , lituo remoque notatus collis ( . Ed e pur 

dolce 


(a) Si (opra quedi ver- 

fi di Stazio le anoouzioni di Do* 
mizio , e del Bernarzto . 

{b) Lib, Vl„ Atn. v.a^i. ftg, 
(e) Lib, F. Stiver, ^,v, iCi. Jeg, 


(</) II Capaccio ff flor. Lfeapot. 
lib. II. cap. xt. pjg, x8i, e le 
note del Morelli e di Emerico Cru- 
ceo agli addotii verfi di Siazio. 
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^olce Servio , quando fotto la voce di retno intende 
•con niodo (Irano in Virgilio lorum , quod continet tu- 
ham (“) ; riprcfb quindi a ragione da Monfignot Fab- 
brctti Della lllullraziione della Tavola dell’ lliade W; 
Delia qual Tavola vi comparifee appunto deliueato Mi- 
feno col rerao fulla fpalla finiftra. 

Succeda Dn luogo di Silio ; fe non quanto , prima 
di recarlo ncl mezzo, ftimiamo ben fatto il premetterc, 
che Baja , fecondo molti 'Scrittori antichi , forti il fuo 
Dome da Bajo compagno di Ulifle cola feppcllito (0 . 
Or dice Silio cosl, mettendo pur egli accorta diftinzio- 
ne fra Baja e Mifeno 

.... Mifenus , 0 ardens 
Ore giganteo fedes Ichacejia ] 3 aji . 

Tralafciamo qui volenticri di recare un paflb di Ta* 
cito , che pur farebbe il cafo (') , per dare luogo ad 
alcuni verfi di Girolamo Borgia , membro non ignobile 
della noftra Accademia pontaniana . Deferive il Borgia 
a Papa Paolo III. la orriblle eruzionc del 1538. che 
peco davanti abbiamo accennata; e pur egli le onde di 
Baja da quelle di Mifeno acconciamente dillingue ccsl (/) : 

« i Ba- 

pityV’tm Mifeni propter ,& villain 
Cae/aru Diciatons. I.ib.XtV. An- 
il al. eap.^. pag. sSS, (,)uefta villa 
di Cefare era nella rc(>ioiic di Baja . 
V. il I ipfio fopra Taddolto luogo 
di Tacito , e ’I Cluverio /. e. pa^- 
1126, e qui le note di Luca llol- 
{ienio pig.ijj./eg. 

(/) Soa poruii qucili veru da! 

Ca- 


(a) Srpra il Vo sjj, dell’ Enei- 
dc /iL ri. 

(0 374. A/t- 

(f) II Cluverio pag. n iif. e le 
rote di NitLola Heinfio fopra ivur- 
fi , cHe or darenio , di Silio . 

(d) Lih. VIII. V. S40, jeg, 

(e) HUx domefiicOTutn curd le- 
vem tumulnm ( Agrippina ) acet- 
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Bajanae reboant itndac .... 

Excidit € tremull Mifeno huccina dextrl 

Rauca fonans .. 

§. VIIL 

Con egual facilita ne fara dato il potcr ancBc mo- 
flrare, che fra sc diverfi folTcro il porto di Mifeno e ’1 
Porto giulio ; lebbenc pin di uno abbia ccrcato e tut- 
tavia ccrchi a’ noftri gionii di mefcolare inficmc fcnza dL- 
ftinzione cjuefti due porti. Ricbiamiamo a menioria , che’l 
Porto giulio era ne’ laghi lucrino ed averuo ; e poi 
udiamo Diodoro di Sicilia , Suetonio , Tacito , e Slazio . 
Scrive Diodoro ("), cK" e pofio il lago averno tra Mi- 
feno e PoT^uoli, Dunque Mifeno e’l Porto giulio ( li- 
tuato gja ncir averno ) non crano la ftelTa cofa ; il chs 
c pure nianifcllo da Suetonb, kddove dl Nerone fcrl- 
vc W : Inchoabat pifcinam a Mifeno ad avernum la- 
curn . Eello al propoiito' c anche il feguente luogo di 
Tacito (0 : Venientem ( Agrippinam ) dchinc obvius 
( Nero ) ia Utora ( altri Icgge in. litore ) cxcipit manu 
(5 amplexu , ducitque Baulos . Id villae nomen efl , quae 
promomoriwn Mifenum inter , <5 bajamitn lacum flexo 

mari 

Capacdo nella Storia di Napoli M. fiie poefie fatta Fanno i666. in Ve- 
II, cjp, 24. e nell’ Ami- iiezia. Bsn C leg^e in qu-fl.i ftam- 

chitii di Pozzuoli cap, ze, pag.t6S, pa un fuo epi|;racmna sullo ilcflo 
EiG furono dampati in Napoli a' argonienio alle facce 27 V 
15. di ottobre dell’anno ftcflb 153S. (a) Lib, IF, pag, zi$, 

ed i cola notabile, chc non vada^ (i>) Cap, 31, pag. 72. 

BO iBfcrUi iwUa rara itampa delle (c) Lib.XlF.Annal, pag.iCz, 
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mari alluhar . II noflro Autorc dellc Coloiiie per lago 
bajaiio intciidc il lucrino C®) , ne vi diflente il CcUa- 
rio W: e bcnchi il Cluvcrio alquauto no brontoliC'^), 
n’ e pcrb ben riprefo dal noflro Ab- Seoul W. Ora fc 
quello funillc , non cran dunque uiia coPa Mifeno c ’1 
lucrino , oflii Mifeno c 1 Porto giulio. E ebe non fof- 
fero una cofa , anche ben 11 deduce da’ feguenti verfi dl 
Stazio (0 ; * 

Et lucrina Venus , phrygioque e Venice grajus 
Addifeis y Mifene , tubas . 

Ma dove lalciavamo due luoghi di Froperzio , da* 
quali pur evidentemenre 11 apprende , chc ’1 Porto giulio- 
c Baja e Mifeiro folTero tre cofe iutccamentc fra se di« 
llintc ? Ecco il primo (/): 

Claufus ab umbrofo qua ludit pontus avcnio ^ 
Fumida Bajarum jlagna tepentis aquae • 

Qua jacct & Trojae tuhicen Mifenus arena » 

Ecco il fecondo (*); 

Ecquid te mediis ccffantcin, Cynthia, BaiLs 

Et modo Tkefproti mirantem fubdha regno , 

Et modo Mifenis aequora nobilibus , 

Nofiri cura fubit memorcs ah !. ducere noefes P . . 


(a~) Tom. T, pag, 7. 

(i) Tom. I. pag. 66j. 

(c) Z. c. pag, I /S4. 

(li) Z. c. pag. I ig. 

(V) Lib. I. Sitvar, I. 9. tSo.feg. 
if) Lit. III. el. 16. ( aJ. 18. ) 


(g) Lo Ileinfio vorrebbe , Tatius 
umbrofo qua ludit partus averno , 
pi!^ opporcunamente al notlro pro- 
poHto , ma fenia neceffiti . 

O) Lib. J. eL 1 1, vers. t. feggt 
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Atque minam mage te remis conjifa minutis 

Parvula lucrinq cymba moretur aqub . 

Non e del noftro argomento il parlarc qui dclle varle 
cmendazioni ed interpetrazloni , che dal tempo del nollro 
Sanazzaro in poi tutti gli uomini dotti ban date a quel 
Yerlb , Et modo Thefproti mirantein fididka regno C®) . 
Balia a noi il potere dagli addotti verb dedurre con 
inolta chiarezza il \ario fito , ebe nella Campania occu- 
pavano Baja, Mifeno, e’l lucrino, ofTia il Porto giulio. 

Chiudiamo quello articolo ( poichi* altri luoghi li 
daranno or ora nel paragrafo feguente ) con alquanti 
verfi tolti dalle fatire di Orazio ( , ne’ quali il mare 
di Baja , e ’1 mare chc immettevafi nel lucrino , e ’1 ma- 
re di Mifeno fi danno limilmente per tre cofe fra se 
diverfe ; nulla meno che per cofe diverfe da quelli tre 
mari or mentovati fi danno il marc fottopollo al pro- , 
montorio Circeo , e ’1 mare di Taranto : 

Sed non omne mare efi generofae fertile tc/iae. 

Murice bajano mclior lucrina peloris , 

Ojlrea Circeis , Mifeno oriuntur echini , 

Peclinibus patulis jaclat fe molle Tarenturn • 

§. IX. 

Abblamo fatto buona parte del cammino , ma non 
tutto ancora ; rcllando , per ben foddisfarc alia curiofi- 

(j) V. AlcfTindro d’ AltlTindro 
Gtnul, dier,lit.Jl,cap.i. (t) Lit. I/, Sal. 4. 
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del RE Signoc noftro , da efaminare ( quanda il por- 
to di Baja, e ’I Porto giulia dalle cofe'dctte noa ban no 
che far col Mileno ) , fe il porto di Mifcno era quello 
RefIb fpazio di mare , chc oggi va focto il noaic di 
^lare-morta ? Noi non dubiciamo di attcnerci all’ aiFer- 
maciva , moflTi cosi dall’ autorita d'egli antichi Scrictori , 
come da altri argomenti locali , chc gia andrenao via 
via proponendo. 

E ’1 pruno luogo e giuRo che per noi dia a Stra- 
bone , il quale in qudlo modo deferive tutta la fpiag- 
gia , chc da Cuma 11 llende a Pozzuoli (V; Subfeqmntur 
Cumae Chalcidenfium .... Cumis eft vicinwn. Mife^ 
num promontoriun .... Po/Iquani ultra Mifenuin cur~ 
Juin. navis circumftexeris , ftatim fub ipfo promontoriy 
exijlit pains ( ; il Cluverio perb pag. I 1 1 7. noa 
fenza ingegno vorrebbe , cioc exlJlit portus ) : in- 
deque litus profunditate iminenfa in finuin reducitur , 
quo in litore Bajae J'unt .... Bjjas autem contingit 
lucrinus finus , eoque interior lacus avernus . Naves ad- 
mittit leves flationi inutilis (*). Sequuntur ordine litora 
ad Dicearchiam , atque ipfi urbs Dicearchia . 

Con Strabone va Plinio efattamente in conlbnanza, 
dicendo W : la ora funt Cumae Chalcidenfium , Mife- 
num , portus Bajarum , lacus lucrinus <5 avernus , dein 
Puteoli . 

E Flo- 

(a) Zih. V, pag, j/a. ftM- da i anche pel rifeontro di 

(^) • 11 Martordli p«r& Dion Caflio . 

oelte Colonic tom.l. pag.io.zsazn- (c) LA, III. cap.S, pag.ii\. 
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E Floro anch’ eflb ('‘0 : Omnium non modo Italia^ 
fed toto orbe terrarum fulcherrima Campaniae plaga 
efl , Nihtl mollhis caelo , nihil uberius Jolo^ nihil Ao- 
fpitalius mari . Jlic illi nobiles portus Cajeta , Mife- 
nus , & tepentes fontibus Bajae , Jucrinus & avernus , 
quaedam marls otia . 

I prefati autori -dcicrlvono i portl e le citta litto- 
rali , da occidente venendo in oriente , con cfatto or- 
dine gcografico . Pomponio Mela per contrario fa la 
dcfcriiione della medefima rlvicra da oriente all’ occiden- 
te ; e r ordine geografico vi e pure accuratamente da 
hii ferbato . Ecco le fue parole : Piilcoli , lacus lu- 
crinus & avernus , Bajae , Mifenum , Cumae . 

Dalle prodotte autorita chiaro apparifee , che tutti 
fjuelli graviflimi Serhtori piantino Mifeno , € ’1 porto 
di Mifeno, fra Cuma c Baja. Or fra -quefli due celebri 
luoghi non vi c altro, che il folo Mare-raorto, capace 
di eflere flato un porto . 11 refto non c che fpiagge 
fooverte e piccolifllme code : in confegnenza , dov’ e oggi 
Marc-morto, dovette fotto 1’ Imperio romano tflTere fta- 
to il porto di Mifeno . La cofa apparira anchc pin 
nianifefla , quando con Strabonc fi tenga fernio , che ’1 
porto fuccedeva immediatamente al promontorio . Poji- 
qiiam ultra Mifenum curfum navis circumjlcxeris , fid'- 
lim fub ipfo promontorio exijiit palus , ovvero portus . 

V 

S.X. 

(j) Lih. /. iS. pag, CS. Lit. II. cap. 4. pag. /pj. 
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CoTl’ autorita de’ ,piu gravl Scrittori dell’ antichi- 
Xa G danno amichcvolmcnte la tnano alcuni altri argo- 
mcnti , chc dall’ indole del lupgo ne vengono fommi- 
nillrati . Per efempio a GniGra di Marc-morto ( guar- 
dando da -qucGo Gto verfo U marc ) G trova a pic- 
tColilGma dillanza la famofa Pifeina foprannomata am- 
mirabilc : la quale comunemente vien -reputata , co- 
me un ferbatojo di acqua per ufo della Gotta Mifeoa- 
tc (“*) . 

a. A dcGra G dimoflra poi una pianura , che Gno 
al giorno di oggi. ha confervato il nome di Milifcola^ 
-e che fcrvir doveva di campo , in cui le reclute ira- 
bnreate fulla Gotta G efcrcitaGero nelle militari evolu- 
aioni . VeriGroilmente la voce Milifcola e venuta da 
£chola Militum; a confcrmarc la qual conjettura vicne 
opportunamente in foccorCb una lapida trovata appunto 
nel principio di qucGa pianura , e propriameotc in quclla 
parte, chc auacca con Mifetio ; la quale confervaG ncl 
regal Mufeo , c a diGcfo G c .portata piii fopra . La 
liggenda di qucGa lapida ful principio c SCIIOLA 
AH3IATUR f cioc Schola Armaturaruni , come anchc 

£ ’vide 


(a) II Capaccio nell’ Antichiti di 
roiiuolo cap, 2i. paZ‘ ai'. e M 
IM-tziella L c. pag. tij, e ’1 Mor- 
milc /. c. pag. 2/0. con altri mol- 
ti . II Pratilli nomlimeno feiocca. 
inente , al fuo folho , nella Via Ap> 


pla pjg. ISO. fLriveva, die quefla 
rifeina fervi di bagno a’ foldali del- 
I'armaia navale ; il che, quando fof. 
fe pur vero , non fircbb: oRacolo 
al nudro argor.iento • 
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vide 1’ Ab. Scotti : il quale aggiunfe in tempo coirau- 
torita dl Vegezio , che armaturae erant leves- milites 
& juniores , qiii fub Campidociore medkabantur ; e col- 
I'autorita dL CalTtodbrio, che Sc/toZa non di rado valeva 
tanto , quanto Campus , o Campus martius ; conchiudcn- 
do, che Schola milkum e Schola armaturarum foilcro 
la ftefla cofi (“). Ora qual altro luogo per efercitarvi i 
giovani foldati, i quali erano nella. flotta , eder poteva. 
piu comodo di quclla pianura^ vicinifliina a Mare-mor* 
to , offia al porto Mifcoate , ove (lava, all’ ancon la flotta. 
ftefla 

3 . Viciniflimo a Mare-morto- , ed' a diftanza quad 
dr un tiro di fchioppo, e altro luogo, che volgatmen- 
te addomandafl Pietrorbocca (0 : nome , che ogni uo- 
xno. non avido di contendere accorderk di buona grazia 
eflerfi. fatto da pietra mefla alia bocca , o fla all’ im- 
boccatura del porto • Quefta fola oflervazibne- ctiinolo- 
gica ballerebbe fenz’ altro a dac nuova forzai al no- 
ftro argomento : mx ci e anche di piu .. Ap'punto- 
in Pictra-bocca ft e quefli' anni addtetro trovata una^ 
inferizione bilingue , cioe feritta- in latino ed in gre- 
co , la quale oggi confervafi nel Mufeo del Re no- 
ftro Signore ^ SI apprendc da tale inferizione , che 
Valerio Valente Ammiraglio della flotta Mifenate fciol- 
fe un voto Deo magno 0 Fato bono , 

xa- 

(«) >>• della citata fua diP fare per 1’ eferciiio delle reclute- 

fertauone . Forlc un palTo di Dio- della floita' Mifenate.. 

DC lib. LXXIII. pag. li^S. pud CO ii’Abi Scotii /. c, pag. Sgt 
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xa?:/) («) . II voto fcioko dall’ Ammiraglio di 

una flotta nc guida naturalmcutc a fupporre , ch'cdb 
fu concepito per <x:cafione di qualche gran fortuna di 
marc : e fappiamo altrondc da Tacito , cha la rivic- 
ra , di cui trattiamo , era fpcflb tcilintone di dolorofi 
naufragj . Nee multo pofi ( foa fnc parole ) cladcs 
rei navalis accipitur , non hello , fed eertum ad diem 
in Campaniam redlre clajfem Nero jujfcrat , non exce~ 
ptis mans cafibus . ^rgo Gubernatores , quanivls fie- 
vlente pclago , a Formiis movere ; & gravi africo , 
dum. promontoriv .% Mifaii fuperare contendunt , cuma- 
nts litoribus impacli triremiumque plerasque , & mino^ 
ra navigia pajjim amifenint W. Sappiamo di piu dal- 
I’Antologia (0 , e da fimili marmi votivi W, e da Ci- 

f 2 ccro- 

(«) Noi fopra promifimo , che 'tero portata ; ed ecco it tfmpo da 
qui full’ ukimo T avremmo per in- attenere la nollra promefla. 

DEO 
MAGNO 
liT EATO 
BONO 

VAL. V A LEVS 
V. P. PRAEI’EC 
TVS. CLASSIS 
MISEN. P. V. 

GORDIANAE 
VO'IVM SOLVIT 

GEO MEriSTO KAI KAAH MOIPA 
OTAAH2 APXHN AAX.QN EHAPXON 
MEI2HNON 2TOAOT E2TH2A BO 
MON EKTEAON ETXHN EMHN 

(i) Jnnal. lib.Xr, pag, bino lib. FI. cap, m. epigr. i. 

hf.- . 9'9- 

(f) L* Antologia greca del Lu- 11 Grutero MXVJ. j. 
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ceroiie c da Giovcnale C^), che voti di quclVa fat- 
ta fcioglievanfi nel porto , ovc fi aveva avuto la forte- 
di tornar fano e falvo : poiche al dir di Properrao 

Jn quisquam in niediis pcrfolvit vota proceUis? 

Se dunqiic in Pietra-bocca fi c rim'ennta la iufciizio- 
nc votiva dell’ Ammiraglio Valente ( e fi noti , ch’ e 
infcrizione fcolpita in gran mafib , da non potcr facil- 
rnente ellere fiata trafportata da luogo a luogo ) ; fi pub 
non fcnza plaufibilc conghicttura infcrirc , che prclPo 
Pietra-bocca era il porto , ncl quale dcpo la burrafci 
P Amniii-aglio della flotta Mifenatc ricoveroffi. Ma pref- 
Ib a Pietra-bocca altro feno di marc non vi e , fnor- 
chc qucllo , che dicefi Mare-mono . * , 

4. Non’quefta fola infcrizione perb, ma infinite al- 
rre di foldati claffiarj ( c noi le accenniamo a pii di 
pagina W ) fi Ibno di tempo in tempo trovate ne’ con- 
torni di 'Marc-raorto , dalle quali chi ncghcra che ven^- 
ga un pcfo novcllo a quanto ftiarao or difputando? 

5. Ma piu anchc ne viene dalle moli di fahbrica c 
dalle pile, che ( a fomiglianza di quelle, Ic quali veg- 
gonfi a Pozzuoli ) efifiono tuttavia , e fc ne offerva a 

fior 


(a) De Natur. Dear, lib, HI. 
cjp. 3P. poo. 3104. 

(b) Sat. XII. 1-. 81. fea. 

(c) Lib. ll. el. 23 . V. 2j. 

{d) It Grutcro CCCLXX 'XIX. p. 
M Vignoli 1 . c. pag, 300. 

J 1 Gcri ncils Infcnziotii della To- 
fcana tom. I. pag.%^8. e pag. 

242. e 34S. e 347. e 14X. 
l.c Doniane Cl. VI. n.i, e 3. pag. 


22 /. /,g. 

]i (itidiu xxr.s. e CXXVI/I. 4, 
e CL///. 3. e CLXX/. 6. 

11 Mur«tori DCCX.:>.e DCCL XXXT. 
8.e VCCLXXXVI/I.i.e DCCCXL. 
I. e DCCCXU. 

Aggiunganfi il Monnile /. e. pig, 
24^. /egg. e ’I Pratilli netl.i Y-.i 
Apj)i.i p<xg. 1S7. e ’I Carleui ne'.U 
Regioae abbruiiata ptgi 
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fior di acqua la fomtnitu ,, nclU imboccatura della cost 
delta Acqua-myrta , oiTia ncl principio di quel feno 
di marc, chc a Mare-morto immcdiai.imcntc precede C'*). 
Queflc pile, o moU che vogltano dirll, ( compollc di 
opera latcriijo. e di ceincnto , c dure fopra qualunquc 
niacigno piu foliJo ) non potevano aver cola altr’ufo, 
fuorchc quello di rcndcrc coll’ arte il porto piu coinodo 
e piu licuro C^) . E nel vero eflendo la fua imbocca- 
tura cfpoda alio fcirocco-lcvantc , doveva la intclligcn- 
za degli aniichi efcogitarc dc’ mezzi , onde , al foffia- 
rc di cotal vento , T empito de’ flutti non turbafle la 
tranquillita di quel porto^ Quiiuli fi avvifarono accor- 
taincntc di gittarc avanti alia fua boeca una linea di 
pile ; ad oggetto chc i cavalloni , in quelle urtando , 
e ronipendo , vi. deponeflero anticipatamentc, la loro fe- 
rocia . 

6. Finalmentc mold avanzi di fabbrichc , i quali in 
piu parti ll ofl'ervano della periteria del logo di Mare- 
morto , c rpecialmcnte verfo il mezzogiorno del lago ma- 
deliino W , danno agli cruditi non ingiuflo motivo da 
fofpettare , che quelle avcll’cro tenuto luogo di magazziiii, 
o di altra tal cofa addetta all’ ufo di qucll'antico porto. 


(a) Tl P. Paoli Explication, fol, 
g. Sub potrus iagreffu’it pilae ingea- 
ttt , /ummoqve anftcia confiruHae . 

(b) Non 11 dic-i per6 col Troy, 
lo cit. com. /, pag, 48 . che'l porto 


GHIU- 

di Mifino era pnraminte ariili.ia- 
le . Notammo noi piu fo;jra ia fen* 
lenta louloiente oppofla del Ca- 
paccio . 

(e) Luca TIolftenio /. c. pag. 2 ja. 
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Dopo tali cofe pare a noi di potcr concKiudcre coa 
turta ccrtczz-a ( roal grado anchc della molta antichita 
della cofa , e della fupcrficic di iina riviera tanto fog- 
getta ai fifici cambiamemi ) , che il porto di Mifeno 
non lia da cercare in Daja , ne fii da ccrcare nc’ laghi 
Incrino cd averno; tna bensi in quello fpazio di mare, 
chc infino dalla incta del fccolo doJicebmo troviam chia- 
mato Mare-morto (-') : intendendo fotto il vocabolo di 
Marc-morto tanto la parte intcriore del incdelimo, quan- 
to la parte efteriorc, la quale piu comuncmente va fot- 
to il Home di Acqiia-morta . 

Gli uomini de’ noflri tempi non dilcenderanno a 
crcdcre facilmcnte , die in Mare-morto fla mai llata 
air ancora una llctta dell’ Imperio romano , o pure die 
quella lia data mai all’ ancora ne’ laghi lucrino cd aver- 
no . E, portando forfe anche \o fcctticifmo piu oltre, 
ncghcranno fedc a tutti gli antIchi Scrittori , da’ quali 
con mirabile uniformita ne fiendetto, die tutta quella 
rivicta , or condaiinata ad un tetro e fquallido orrore, 
era al tempo de’ Romani 1' angolo piii dcliziofo dell’ uni- 
verfo . KuUus in orhe finus ( altri leggono locus ) 
Bails praelucet amoenis ^ diceva fra gli altri Orjzio ( 0 . 
Neii abblam preveduta una si fatta difficolta , e forfe 

J’abbia- 

(- 1 ) 11 nnrtro Ab. ^cotti /. fit. con tal detion'mi^rione ba I’Ui^hel- 
f-ppe J«rci di Mare- li al tom. VI. pjs. si?- feg. 
niorto r'otizia , che fdlilTe piii in (^} Lib. I. rpifl. 1. v. tj. 

U d -1 1485. Ma cana del 1141. 
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Tabbiamo anche In buonn parte ‘difciolta. , col riguar- 
do principalmentc di qxie’ cambiamenti , che nella fu« 
perficie ban potutO' farvi il. lungo paflaggio del tem- 
po e le fillche rivoluiionl , alle quali fono llati que’ 
luoghi , piu • che altro qualunque , Ibggetti . Ben op- 
portunamente al' noQro propoHto^ cantava in cafo non 
didimile il noHro divino Torquato («) : 

Giace t aha Cartago-, appena i fegni 
Dell' alte fue mine il lido ferba 
Muojono le citta , muojono i regni\ 

Cuopre i fafti e le pompe arena ed' erbal 
E poco' dopo , con epifonema tolto da Virgilio dL pe- 
fo , elclamava :: 

Tamo mutar puo lunga eta vetufial 
Ma verra giorno , che e quclla rivicra e que*^due por- 
ti tornino ad clTcr di nuovo> quel che una volta gia 
furono ? Lo fcioglimento di tale dimanda^ c fuori delle 
attribu\ioni delTAccademia : eflo e polio bensi nclla ma- 
no anzi ncl geuio- del' RE Signor, noftro . 


In name- delt Accademia 
Monfignor Capecelatro- Prefidente. 
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